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Η ΢ΤΝΣΑΚΣΙΚΗ ΧΡΗ΢Η ΣΗ΢ ΓΕΝΙΚΗ΢ 
 

ΓΕΝΙΚΕ΢ ΠΑΡΑΣΗΡΗ΢ΕΙ΢ ΠΑΝΩ ΢ΣΗΝ ΓΕΝΙΚΗ ΠΣΩ΢Η 
 

Η ελλθνικι γλώςςα ςε ζνα πρώιμο ςτάδιο επθρεαςμζνθ ακόμθ από τθν Ινδοευρωπαϊκι καταγωγι τθσ είχε ο-
κτώ πτώςεισ, οι οποίεσ ιταν οι εξισ: Ονομαςτική, Γενική, Δοτική, Αιτιατική, Κλητική, Αφαιρετική, Τοπική και Οργανική. 
‘Σοπικι’ και ‘Οργανικι’ πτώςθ αφομοιώκθκαν από τθν Δοτικι, ενώ θ ‘Αφαιρετικι’ από τθν γενικι. Η Γενικι πτώςθ πριν 
αφομοιώςει τθν ‘Αφαιρετικι’ εξυπθρετοφςε τθν λζξθ που προςδιόριηε, κακώσ τθν τοποκετοφςε ςε μία ‘κατθγορία’, ς’ 
ζνα ‘γζνοσ’, εξ ου και θ ονομαςία τθσ, ‘Γενικι’. Δθλ. για παράδειγμα όταν κάποιοσ λζει τθν ζκφραςθ «ὁ οἶκος τοῦ πα-
τρός», θ Γενικι πτώςθ ‘κατθγοριοποιεί’, τοποκετεί ςε μία ομάδα, ςε ζνα ‘Γζνοσ’ τθν λζξθ ‘οίκοσ’. Η αρχικι αυτι χριςθ 
τθσ Γενικισ είναι θ Διαιρετικι με τθν λογικι ότι ο ‘οίκοσ’ είναι ‘κομμάτι’ τθσ ‘όλθσ’ περιουςίασ του ‘πατζρα’. Η ‘Αφαιρε-
τικι’ τώρα πριν ενςωματωκεί με τθν Γενικι, διλωνε το ‘από ποφ’, τον χώρο προζλευςθσ, (ποντόφιν = από την θάλασ-
σα, Οδ. 24,83·  ναῦφιν = από τα πλοία, Ιλ. 2,794).  

Μετά τθν ζνωςθ τθσ Γενικισ με τθν ‘Αφαιρετικι’, θ νζα αυτι Γενικι πτώςθ εκτελεί πλζον δυο εργαςίεσ· πρώτον 
κάνει ό,τι ζκανε και όταν ιταν μόνθ τθσ, κι αυτι είναι θ λεγόμενθ ‘κακαρά γενικι’, αλλά και ό,τι ζκανε μζχρι τότε θ ‘Α-
φαιρετικι’. Γι’ αυτό ςε κάποιεσ εκφράςεισ όπου θ Γενικι δθλώνει τθν ‘κατθγοριοποίθςθ’ τθσ προςδιοριςμζνθσ λζξεωσ, 
θ γενικι αυτι λζγεται είτε ‘κακαρά’ είτε ‘Διαιρετικι’, ενώ όπου θ Γενικι δθλώνει το ‘από ποφ’, θ Γενικι εκείνθ λζγεται 
‘Αφαιρετικι’.  Για παράδειγμα ςτθν ζκφραςθ «λιμὴν τῆς Ἀττικῆς» θ γενικι είναι ‘Διαιρετικι’, διότι κεωρεί ότι ο ‘λι-
μιν’ αυτόσ είναι ζνα κομμάτι, τμιμα του όλου χώρου τθσ Αττικθσ. Ενώ ςτθν ζκφραςθ «ῥάβδος ξύλου» θ γενικι λει-
τουργεί με τθν ςθμαςία τθσ Αφαιρετικισ, διότι δείχνει από τι είναι καταςκευαςμζνθ θ ‘ράβδοσ’, ι ‘από ποφ’ προζρχε-
ται. ΢τθν προκειμζνθ περίπτωςθ θ Γενικι λζγεται ‘Αφαιρετικι γενικι’.  

΢τα δυο πιο πάνω παραδείγματα παρά το γεγονόσ ότι οι Γενικζσ πτώςεισ προςδιορίηουν ονόματα ουςιαςτικά, 
εν τοφτοισ ζχουν επιρρθματικι ςθμαςία, κακώσ και οι δυο αυτζσ εκφράςεισ υποκακιςτοφν εμπρόκετουσ επιρρθματι-
κοφσ προςδιοριςμοφσ: «λιμὴν τῆς Ἀττικῆς = εἷς λιμὴν ἐκ τοῦ ὅλου Ἀττικοῦ χώρου» και «ῥάβδος ξύλου = ῥαβδος ἐκ 
ξυλίνης ὕλης». Παρ’ όλα αυτά ζχει κακιερωκεί να λζγεται και να γράφεται πωσ θ Γενικι πτώςθ που προςδιορίηει ζνα 
ουςιαςτικό, επίκετο ι αντωνυμία, είναι ονοματικόσ προςδιοριςμόσ, ενώ θ Γενικι εκείνθ που προςδιορίηει ζνα ριμα 
είναι επιρρθματικόσ προςδιοριςμόσ.  
 Δεδομζνου τώρα ότι θ Γενικι είτε ωσ ‘κακαρά – Διαιρειτικι’, είτε ωσ ‘Αφαιρετικι’ ζχει επιρρθματικι ςθμαςία, 
είναι αδφνατον ςτθν πτώςθ αυτιν να λειτουργιςει ωσ  Αντικείμενο ριματοσ, ι ωσ Γενικι Αντικειμενικι, όπωσ ςυνθκί-
ηεται να γράφεται (και δυςτυχώσ να διδάςκεται!!). Για παράδειγμα θ ζκφραςθ «δέομαι τινός» ςτθν ουςία τθσ δεν ςθ-
μαίνει «παρακαλώ κάποιον», αλλά «έχω ανάγκη από κάποιον, χρειάζομαι βοήθεια από κάποιον», οπότε θ γενικι «τινός» 

ςε καμία περίπτωςθ δεν μπορεί να είναι – και δεν είναι! – αντικείμενο του «δέομαι», αλλά είναι μια επιρρθματικι Γε-
νικι Αφαιρετικι που δθλώνει το ‘από ποφ’, το «πόθεν»1. Επίςθσ θ ζκφραςθ «ἐπιθυμῶ τοῦ πλούτου»  δεν ςθμαίνει 
«επιθυμώ τον πλούτο», αλλά «μια επιθυμία που προέρχεται από τον πλούτο», οπότε θ γενικι «πλούτου» δεν είναι 

Αντικείμενο ςε Γενικι πτώςθ, όπωσ διδάςκεται, αλλά μια Γενικι Αφαιρετικι, που λειτουργεί επιρρθματικά δείχνοντασ 
το ‘από ποφ’.    
 ΢φμφωνα με ό,τι ζχουμε πλζον ζχουμε δει, θ Γενικι ζχει τισ εξισ πικανζσ ςυντάξεισ: 
Α. Γενικι με: (Α.1) όνομα ουςιαςτικό, (Α.2) επίκετο ι αντωνυμία είναι ετερόπτωτοσ προςδιοριςμόσ. 
Β. Γενικι με επίρρθμα ωσ ετερόπτωτοσ επιρρθματικόσ προςδιοριςμόσ. 
Γ. Γενικι με ριματα ςυνδετικά ωσ κατθγοροφμενο με επιρρθματικι ςθμαςία 
Δ. Γενικι με ριματα μεταβατικά ι αμετάβατα ωσ επιρρθματικόσ προςδιοριςμόσ (και ςε καμία περίπτωςθ ωσ Αντικεί-
μενο).  
 
 

Α.1 Η Γενική εξαπηημένη από ένα οςζιαζηικό επιμεπίζεηαι ωρ ακολούθωρ: 
Α.1.α   Γενικι Κτθτικι: «τὰ χρήματα τῆς πόλεως» 
Α.1.β   Γενικι Διαιρετικι:  «οἱ ἄποροι τῶν πολιτῶν» 
Α.1.γ   Γενικθ τθσ Υλθσ: «ἀσπὶς χαλκοῦ» 
Α.1δ   Γενικι τθσ Ιδιότθτασ: «πορεία πολλῶν ἡμερῶν» 
Α.1.ε   Γενικι τθσ Αιτίασ:  «ὀργὴ τῆς προδοσίας πάντας κατέλαβε» 
Α.1.η   Γενικι Τποκειμενικι: «ὁ λόγος τοῦ ῥήτορος» 
Α.1.θ   Γενικι Αντικειμενικι:  «ἡ ἄσκησις τῆς ἀρετῆς» 

                                                           
1
 Για περιςςότερεσ λεπτομζρειεσ πάνω ςτο κζμα μπορείτε να ανατρζξετε ςτα ακόλουκα ςυντακτικά: H.W. Smyth, “Greek 

Grammar”,  Harvard 1920, §§ 1289 ff· E.Schwyzer, Η ΢φνταξθ τθσ Αρχαίασ Ελλθνικισ Γλώςςασ, Παπαδιμασ, 2002, ςς.112 κ.ε.·           
J. Humbert, ΢υντακτικόν τθσ Αρχαίασ Ελλθνικισ Γλώςςθσ, Μετάφρ. Γ. Κουρμοφλθ, §§ 440 κ.ε.  
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Α.1.κ   Γενικι τθσ Καταγωγισ:  «Θουκυδίδης τοῦ ὆λόρου ἱστορίαν τοῦ πολέμου συνέγραψε» 
Α.1.ι    Γενικι του Δθμιουργοφ:  «οἱ νόμοι τοῦ Σόλωνος» 
Α.1.κ   Γενικι τθσ Αξίασ: «οὗτος ἐστὶ ἀγρὸς ἑνὸς ταλάντου» 
 

Α.2  Η Γενική εξαπηημένη από ένα επίθεηο επιμεπίζεηαι ωρ εξήρ: 
Α.2.α   Γενικι ΢υγκριτικι: «ἐγὼ εἰμὶ βελτίων σοῦ» 
Α.2.β   Γενικι Διαιρετικι: «Σωκράτης ἦν ὁ κράτιστος τῶν φιλοσόφων» 
Α.2.γ   Γενικι Αντικειμενικι: «οἱ πλούσιοι ἐπιθυμητικοὶ εἰσὶ τοῦ κέρδους» 
Α.2.δ   Γενικι τθσ Αιτίασ:  «εἰμὶ ἔνοχος φόνου». 
Α.2.ε   Γενικι τθσ Αξίασ: «ὁ ἀγρὸς οὖτος ἄξιός ἐστι πολλῶν χρημάτων» 

 

Β.   Η Γενική εξαπηημένη από ένα επίππημα επιμεπίζεηαι ωρ εξήρ: 
Β.1  Γενικι Αντικειμενικι:  «οἱ ἄνθρωποι ἐρωτικῶς ἔχουσιν τοῦ κερδαίνειν» 
Β.2  Γενικι του Σόπου: «Πελοπόννησος μακρὰν τῆς Ἰταλίας κεῖται» 
Β.3  Γενικι Διαιρετικι: «ὀψὲ τῆς ἡμέρας οἱ σύμμαχοι ἦλθον βοηθήσοντες» 
Β.4  Γενικι τθσ Αναφοράσ: «πῶς ἔχεις ὑγείας;» 
Β.5  Γενικι τθσ Αιτίασ: «χαλεπῶς ἔχω τῆς ἥττης»  

 

Γ.   Η Γενικήρ εξαπηημένη από πήμα ζςνδεηικό επιμεπίζεηαι ωρ εξήρ: 
Γ.1   Γενικι Κατθγορθματικι  Κτθτικι:  «ὁ οἶκος ἐστὶ τοῦ πατρός» 
Γ.2  Γενικι Κατθγορθματικι Διαιρετικι: «Κριτίας ἦν τῶν τριάκοντα τυράννων» 
Γ.3   Γενικι Κατθγορθματικι τθσ Ιδιότθτασ: «Πολλοὶ οὐκ ἦσαν τοιαύτης γνώμης» 
Γ.4   Γενικι Κατθγορθματικι τθσ Αξίασ: «ὁ ἀγρὸς ἐπωλήθη ἑνὸς ταλάντου» 
Γ.5   Γενικι Κατθγορθματικι τθσ  Υλθσ: «ἡ ἀσπίδα αὔτη ἐστὶ χαλκοῦ» 
Γ.6   Γενικι Κατθγορθματικι τθσ Καταγωγισ: «Θουκυδίδης ἦν ὆λόρου»  
Γ.7  Γενικι Κατθγορθματικι του Δθμιουργοφ: «Ἰλιάδα ὇μήρου ἐστί» 

 
 

Γ.1 Η Γενική εξαπηημένη από ένα πήμα ωρ επίππημα (και όσι ανηικείμενο) επιμεπίζεηαι ζηιρ καηηγοπίερ: 
Δ.1.α   Γενικι τθσ Αξίασ: «πολλῶν χρημάτων ὁ ἀγρὸς ἐπωλήθη» 
Δ.1.β   Γενικι τθσ ποινισ: «οἱ τὴν πατρίδα προδίδοντες τιμῶνται θανάτου» 
Δ.1.γ   Γενικι ΢υγκριτικι: «οὐδὲν διαφέρει ἄρχων ἀγαθὸς πατρὸς ἀγαθοῦ» 
Δ.1.δ   Γενικι του Χρόνου:  «νυκτὸς οὐδεὶς δύναται πορεύεσθαι ἀσφαλῶς» 
Δ.1.ε   Γενικι του Σόπου: «οὗ νῦν οἱ γέροντες εἰσί, ἐνταυθοὶ καὶ οἱ νέοι ἐν καιρῷ ἔσονται» 
Δ.1.η   Γενικι τθσ Αιτίασ: «μή μοι φθονήσῃς τοῦ μαθήματος τούτου» 

       
Πρόκειται δθλ. για ριματα τα οποία λόγω τθσ ςθμαςίασ τουσ επιηθτοφν το ςυμπλιρωμα τουσ να είναι μία Γενικι 

πτώςθ που να δείχνει μια ανάλογθ επιρρθματικι ςθμαςία με το νόθμα του ριματοσ. Για παράδειγμα ςτθν περίπτωςθ 
(Δ.1.α) θ ςθμαςία του ρ. ‘ἐπωλήθη’ επιηθτεί το ςυμπλιρωμά του να είναι μια Γενικι επιρρ. τθσ Αξία, ενώ ςτθν περί-
πτωςθ (Δ.1.β) θ ςθμαςία του ρ. ‘τιμῶνται’ επιηθτεί το ςυμπλιρωμά του να είναι μια Γενικι επιρρ. τθσ ποινισ.   
 
Γ.2  Η Γενική εξαπηημένη από ένα πήμα ωρ ‘Γενική Γιαιπεηική’ (και όσι ωρ ανηικείμενο).  

Πρόκειται για μια Γενικι πτώςθ θ οποία εξαρτάται από ζνα ριμα μεταβατικό ι αμετάβατο και προςφζρει τθν ζννοια 
τθσ ‘διαίρεςθσ’ ςτο ρ. Η Γενικι αυτι καλείται και ‘Κακαρά Γενικι’ και ςε καμία περίπτωςθ δεν είναι αντικείμενο. Σα 
ριματα που ςυντάςςονται με αυτιν τθν Γενικι είναι τα ακόλουκα: 
 

i. Ριματα τα οποία ζχουν τθν ζννοια του λαμβάνω, κλέπτω, τέμνω, όταν πρζπει να δθλωκεί πωσ το ριμα ενεργεί 
ςε ζνα μζροσ τθσ γενικισ:  «Ἀδρήστοιο δ’ ἔγημε θηγατρῶν έκανε γάμο από τις κόρες του Αδράστου Ξ,121»,  

«λαβόντες τοῦ βαρβαρικοῦ  παίρνοντας ένα τμήμα του βαρβαρικού στρατεύματος, Ξ.Α.1,5,7»,   «τῆς γῆς ἐτεμον 

κατέστρεψαν ένα τμήμα του χώρου, Θ.2,56».     

ii. Ριματα που δθλώνουν μετέχειν, λαγχάνειν, μέτεστι μοι, διδόναι, κοινωνεῖν, προσήκειν,  όπου οι γενικζσ αυτζσ 
δείχνουν πωσ το ριμα που προθγείται δραςτθριοποιείται ςε ζνα μόνο μζροσ του ςυνόλου:  «ὁ ἄνθρωπος θείας 
μετέσχε μοίρας ο άνθρωπος πήρε μέρος σε ένα μόνο τμήμα της θεϊκής συμμετοχής, Πλ.Πρωτ. 322a»,  «τῆς 

ὠφελείας νῦν μεταδώσετε  δώστε ένα τμήμα του κέρδους  Θ.1,39»,  «τοῖς ἄκουσιν ἁμαρτάνουσι μέτεστι συγ-

γνώμης εκείνοι που σφάλλουν χωρίς να το θέλουν εν μέρει συγχωρούνται, Δ.24,49»,   «θάλπους μὲν καὶ ψύχους 
καὶ σίτων καὶ ποτῶν καὶ ὕπνου ἀνάγκη καὶ τοῖς δούλοις μεταδιδόναι από ζέστη και κρύο και φαγητό και ποτό 
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και ύπνο είναι ανάγκη να παίρνουν ένα μέρος και οι δούλοι, Ξ,Κ, 7,5,78»,  «τῆς δυνάμεως κοινωνοῦσι παίρνουν 
μέρος στην δύναμη, Ξ.Λακ. πολ., 1,9»,   «πάντες μετεῖχον τῆς ἑορτῆς,  όλοι πήραν μέρος σε ένα τμήμα της γιορτής, 
Ξ,Αν., 5,3,9»,   «δικαιοσύνης οὐδὲν ὑμῖν προσήκει  σε σας δεν ταιριάζει καθόλου μέρος από δικαιοσύνη,  Ξ,Ελ. 
2,4,40»,    «τὸ ἀνθρώπινον γένος μετείληφεν ἀθανασίας το γένος των ανθρώπων πήρε ένα κομμάτι της αθανασί-
ας, Πλ.Ν, 721b». 

 Όμωσ τα πιο πάνω ριματα μπορεί να ςυνταχκοφν με αντικείμενο ςε αιτιατικι πτώςθ και θ γενικι που ακο-
λουκεί να είναι πάλι ‘Διαιρετικι’, αλλά τώρα όχι ςτο ρ. αλλά ςτθ αιτιατικι – αντικείμενο:  «οἱ τύραννοι τῶν με-
γίστων ἀγαθῶν ἐλάχιστα μετέχουσι  οι τύραννοι έχουν το πιο μικρό μερίδιο από τις ευεργεσίες, Ξ, Ι. 2,6». 

iii. Ριματα που ζχουν τθν ςθμαςία του ἅπτεσθαι, πειρᾶσθαι, ψαύειν, ἀντέχεσθαι, όπου θ Γενικι Διαιρετικι δεν 
προςφζρει αντικείμενο ςτο ρ., αλλά τθν ζννοια τθσ διαίρεςθσ με τθν λογικι ότι αυτό που δθλώνει το ρ., ςυμβαί-
νει ςε ζνα μζροσ τθσ Γενικισ:  «(ἡ νόσος) ἥψατο τῶν ἀνθρώπων  η ασθένεια άγγιξε ένα μέρος από τους ανθρώ-
πους, Θ.2,48 με τθν λογικι φυςικά πωσ δεν του άγγιξε όλουσ»,  «τῆς αὐτῆς γνώμης ἔχομαι  συμφωνώ κι εγώ μ’ 
ένα τμήμα αυτής της άποψης, Θ.1,140»,  «ἀντιλάβεσθε τῶν πραγμάτων  πάρτε στα χέρια σας ένα τμήμα των πο-
λιτικών εξελίξεων, Δημ. 1,20»,    «ὅπως πειρῶντο τοῦ τείχους   για να επιχειρήσουν σε ένα τμήμα του τείχους, 
Θ.2,81»,     

iv. Σα ριματα αυτά μπορεί να πάρουν και κανονικό αντικείμενο ςε αιτιατικι πτώςθ και θ Γενικι Διαιρετικι να 
δείχνει το μζροσ ςτο οποίο ςυμμετζχει το ρ.:   «τὸν πεσόντα ποδῶν ἔλαβε   κι αυτόν όταν έπεσε κάτω τον έπιασε 
από ένα σημείου του ποδιού του, Δ.463»,    «ἔλαβον τῆς ζώνης τὸν ὆ρόνταν    έπιασαν τον Ορόντα από ένα σημείο 
της ζώνης του, Ξ.Αν.1,6,10»,   

v. Ριματα που ζχουν τθν ςθμαςία του ςκοπεφω, επιθυμϊ, όπωσ τα στοχάζεσθαι, ἐφίεσθαι, ἐπιθυμεῖν, ἐρᾶν, 
φιλεῖν:   «ἀνθρώπων στοχάζεσθαι   να αποβλέπεις στους ανθρώπους, Ξ.Κ. 1,6,29»,   «πάντες τῶν ἀγαθῶν 

ἐπιθυμοῦσιν όλοι θέλουν ό,τι είναι καλό, Αισχ. 1,137»,  «πεινῶσι χρημάτων    διψούν  για χρήματα, Ξ.΢υμ. 4,36». 

vi. Ριματα που δθλώνουν λήψη, κτήςη, επίτευξη, ι και τα αντίκετά τουσ, όπωσ τα:  τυγχάνειν, ἀποτυγχάνειν, 
ἁμρτάνειν, σφάλλειν, ἐντυγχάνειν, κληροῦσθαι, λαγχάνειν:  «θνητοῦ σώμτος ἔτυχες,  βρήκες ένας σώμα που 
είναι θνητό, Ισοκ. 2,37»,   «τῆς ἀρετῆς ἐφικέσθαι,   να κατακτήσουν την αρετή, Ισοκ. 1,5»,    «σποδῶν ἔτυχε   πέ-
τυχε μία ανακωχή, Ξ.Αν.3,1,28»,   «ἀπέτυχον οἱ Θηβαῖοι τῆς πείρας,  οι Θηβαίοι απέτυχαν στο εγχείρημά τους, 
Δημ, 14,101»,   «αὐτονομίας ἔτυχον   κέρδισαν την αυτονομία τους , Ισοκ. 10,68». 

vii. Ριματα που δθλώνουν απόλαυςη φαγητοφ, ποτοφ, κακώσ και ριματα που δθλώνουν πάςθσ φφςεωσ ηδονή, α-
πόλαυςη ή και λφπη, όπωσ ἀπολαύειν, γεύεσθαι, ἐσθίειν, πίνειν:  «ἀπολαύομεν πάντων τῶν ἀγαθῶν απολαμ-
βάνουμε όλα τα αγαθά, Ξ.Απ.4,3,11»,   «ὄλιγοισίτου ἐγεύσαντο   λίγοι ήταν εκείνοι που γεύτηκαν τροφή, 
Ξ.Αν.3,1,3»,  «ὠμῶν ἐσθίειν αὐτῶν    να τα φάει αυτά ωμά, Ξ.Ελ. 3,3,6». 

viii. Ριματα που ζχουν τθν ςθμαςία του μεμνῆσθαι, ἐπιλανθάνεσθαι, ἐπιμελεῖσθαι, φροντίζειν, μέλει τινί, 
ὀλιγωρεῖν:   «τῶν ἀπόντων φίλων μέμνησο,  θυμήσου τους φίλους που λείπουν, Ι. 1,26»,    «βούλομαι ὑμᾶς 

ἀναμνῆσαι τῶν ἐμοὶ πεπραγμένων,  θέλω να υπενθυμίσω σ’ εσάς αυτά που έχουν γίνει από εμένα, Ανδ. 4,41»,    

«δέδοικα μὴ ἐπιλαθώμεθα τῆς οἴκαδε ὁδοῦ,   φοβάμαι μήπως ξεχάσουμε τον δρόμο για την πατρίδα μας,  Ξ.Αν. 
3,2,25»,   «ἐπιμελόμενοι οἱ μὲν ὑποζυγίων, οἱ δὲ σκευῶν   με το να φροντίζουν κάποιοι τα ζώα και κάποιοι άλλοι 
τις αποσκευές, Ξ.Αν. 4,3,30»,    «τῆς τῶν πολλῶν δόξης δεῖ ἡμᾶς φροντίζειν     πρέπει εμείς να φροντίζουμε για 
τις απόψεις των άλλων, Πλ. Κρ. 48a»,   «μηδενὸς ὀλιγωρεῖτε μηδὲ καταφρονεῖτε,  μη αδιαφορείτε και μη περι-
φρονείτε τίποτε, Ι. 1,48».  

ix. Ριματα με τθν ςθμαςία του  ἀκούειν, κλύειν, ἀκροᾶσθαι, αἰσθάνεσθαι, πυνθάνεσθαι, συνιέναι:  «τινὸς ἤκουσα 
εἰπόντος,  άκουσα κάποιον που είπε, Δ.8,4»,    «ἀκούσαντες τῆς σάλπιγγος,  αφού άκουσαν την σάλπιγγα, Ξ.Αν. 
4,2,8»,   «ὅσοι ἀλλήλων ξυνίεσαν,   όσοι κατάλαβαν ο ένας τον άλλον, Θ.1,3»,    

x. Ριματα που δθλώνουν πλιρωςθ, όπωσ  ἐμπίπλασθαι, εὐπορεῖν, μεστοῦσθαι, πληροῦν πλήθειν, γέμειν, 
πλουτεῖν, βρίθειν: «οὐκ ἐμπλήσετε τὴν θάλασσαν τριήρων, δεν θα γεμίσετε την θάλασσα με τριήρεις; Δ.8,74»,   

«τροφῆς εὐπορεῖν,  να έχει κάποιος πληθώρα τροφής,  Ξ. Πρ.6,1».  

xi. Ριματα που ζχουν τθν ςθμαςία τθσ εξουςίασ, όπωσ  ἄρχειν, κρατεῖν, βασιλευειν, ἡγεῖσθαι, στρατηγεῖν, 
τυραννεῖν:  «θεῖον τὸ ἐθελόντων ἄρχειν  είναι δώρο θεού να εξουσιάζει κάποιος κάποιους οι οποίοι το επιθυμούν,  
Ξ.Οικ.21,12»,  «τῆς θαλάττης ἐκράτη,  εξουσίαζε την θάλασσα, Π.Μενέξ. 239e»,   «Ἔρως τῶν θεῶν βασιλεύει, ο 
έρωτας βασιλεύει και ανάμεσα στους θεούς, Π.΢υμπ. 195c»,   «ἡγεῖτο τῆς ἐξοδου,  είχε την εξουσία στην εκστρα-
τεία, Θ. 2,10»,     «στρατηγεῖν τῶν ξένων  να έχει την εξουσία στους μισθοφόρους, Ξ.Αν. 2,6,28»,           
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Γ.3  Η Γενική εξαπηημένη από ένα πήμα ωρ ‘Γενική Αθαιπεηική’ (και όσι ωρ ανηικείμενο).  

Πρόκειται για μια Γενικι πτώςθ θ οποία εξαρτάται από ζνα ριμα μεταβατικό ι αμετάβατο και προςφζρει τθν ζννοια 
τθσ ‘απομάκρυνςθσ’ του ‘χωριςμοφ’ ςτο ρ. το οποίο προςδιορίηει. Η Γενικι αυτι είναι επιρρθματικι, και ςε καμία πε-
ρίπτωςθ δεν είναι αντικείμενο. Σα ριματα που ςυντάςςονται με αυτιν τθν Γενικι είναι τα ακόλουκα: 
 
i. Ριματα που δθλώνουν τοπική απόςταςη, ι κίνηςη μία τοποθεςία, όπωσ:  βαίνειν, ἔρχεσθαι, τρέπεσθαι, βάλλειν, 

χωρεῖν, ἵστασθαι, φεύγειν, πλανᾶσθαι:   «ἵππων ἀποβήσομαι,   θα κατέβω από το άλογο, Ιλ.Ρ,480»,  «βάθρων 

ἵστασθε,   σηκωθείτε από τα έδρανα, ΢οφ.Ο.Σ. 142»,    «ὑποχωρεῖν τοῦ πεδιου,   να οπισθοχωρήσουμε από την περι-
οχή, Ξ.Κ. 2,4,2». 

ii. Ριματα που ζχουν τθν ςθμαςία τθσ ζναρξησ, τθσ λήξησ, τθσ απελευθζρωςησ ι απαλλαγήσ, τθσ απομάκρυνςησ, τθσ 
παραίτηςησ, επιτυχίασ ι αποτυχίασ, όπωσ  λήγειν, χωρίζεσθαι, παύειν, εἴργεσθαι, σώζειν, κωλύειν, τελευτᾶν, 
ἀφίστασθαι, ψεύδεσθαι, ἀπαλλάττεσθαι:  «λήγειν τῶν πόνων,   να βάλει ένα τέλος στους κόπους, Ι.1,14», 

«ἐπιστήμη χωριζομένη δικαιοσύνης,  κάθε γνώση όταν διαχωρίζεται από την δικαιοσύνη, Πλ.Μενεξ.246e»,        

«παύσαντες αὐτὸν τῆς στρατηγείας,  αφού τον καθαίρεσαν αυτόν από το αξίωμα του στρατηγού, Ξ.Ελλ. 6,2,13»,    

«εἴργεσθαι τῆς ἀγορᾶς,  να εμποδιστεί από την αγορά, Λυσ. 6,24»,   «ἐκώλυον τῆς πορείας αὐτόν,  εμπόδιζαν αυτόν 
από την πορεία του, Ξ. Αγ. 2,2»,     «λόγου τελευτᾶν,  να βάλει ένα τέλος στην ομιλία, Θ.3,59»,      «οὐ πόνων 
ὑφίετο, οὐ κινδύνων ἀφίστατο, οὐ χρημάτων ἐφείδετο,   δεν επιζητούσε ανάπαυση από την κούραση, ούτε απομα-
κρυνόταν από τους κινδύνους, ούτε αισθανόταν λύπη για τα χρήματα, Ξ. Αγ. 7,1»,      «ψευσθέντες τῶν ἐλπίδων,  
αφού νοιώσαμε ότι διαψευσθήκαμε από τις ελπίδες που είχαμε, Ι,4,58», 

  
 
 
Γ.4  Η Γενική εξαπηημένη από πήμαηα ζύνθεηα με πποθέζειρ ωρ ‘Γενική Αθαιπεηική’ (και όσι ωρ ανηικείμενο).  

Πολλά ριματα ςφνκετα με πρώτο ςυνκετικό τουσ μια εκ των προκζςεων:  ἀπό, πρό, ὑπέρ, ἐπί, κατά, ςυντάςςονται με 
Γενικι Αφαιρετικι που δθλώνει τον τόπο, χωρίσ φυςικά να είναι αντικείμενο.  Σα ριματα διαιροφνται ςε δυο ενδιαφζ-
ρουςεσ κατθγορίεσ:   

(1) Πρόκειται για ςφνκετα ριματα με μια εκ των ανωτζρω προκζςεων, τα οποία όμωσ αρχικά αλλά απλά κι όχι 
ςφνκετα, και ςυντάςςονταν με ζνα εμπρόκετο προςδιοριςμό με μία εκ των ανωτζρω προκζςεων ςυν Γενικι Αφαιρετι-
κι. Είχαμε για παράδειγμα το ρ. ‘εἴκω + ὑπό τινος’, που ςιμαινε ‘κάνω χώρο έχοντας κάποιον απέναντί μου ’, δθλ. 

ςτθν ουςία ‘υποχωρώ σε κάποιον ’. Κατόπιν θ πρόκεςθ αποςπάςκθκε από τθν Γενικι και μεταφζρκθκε ςτο ρ. ωσ πρώτο 

του ςυνκετικό και ζγινε ‘ὑπείκω’, όμωσ θ Γενικι Αφαιρετικι ζμεινε ωσ ςυμπλιρωμα του ρ. με τθν επιρρθματικι ςθμα-
ςία τθσ Γενικισ Αφαιρετικισ: ‘ὑπείκω τινός = υποχωρώ σε κάποιον ’. Η μεταφορά τθσ προκζςεωσ από τον εμπρόκετο 

προςδιοριςμό ςτο πρώτο ςυνκετικό του ριματοσ γίνεται μόνο ςτα ριματα εκείνα τα οποία είτε με, είτε χωρίσ τθν πρό-
κεςθ ςτο πρώτο τουσ ςυνκετικό, ζχουν τθν ίδια ςθμαςία βάςθσ. Πράγματι το ρ. ‘εἴκω’ ζχει τθν ίδια ςθμαςία βάςθσ με 
το ‘ὑπείκω’.  Σο ίδιο ςυνζβθ και με το ρ. ‘ἐφίεμαι τινός’ που ςθμαίνει ‘επιθυμώ κάτι’. Αρχικά το ρ. ιταν ‘ἵεμαι ἐπί τινος’ 

και ςιμαινε ‘κατευθύνομαι προς κάτι ’. Η πρόκεςθ ‘ἐπί’ ζφυγε από τθν Γενικι και μεταφζρκθκε ωσ πρώτο ςυνκετικό 

ςτο ριμα και ζγινε ‘ἐφίεμαι’, όμωσ θ Γενικι Αφαιρετικι ωσ επιρρθματικό ςυμπλιρωμα του ριματοσ αυτοφ παρζμεινε. 
Και το ςυγκεκριμζνο ρ. είτε με, είτε χωρίσ τθν πρόκεςθ, ζχει τθν ίδια ςθμαςία βάςθσ.  

(2) Πρόκειται για ριματα τα οποία απζκτθςαν τθν πρόκεςι τουσ ωσ πρώτο τουσ ςυνκετικό χωρίσ να ζχει αυτι α-
ποςπαςκεί από ζνα ακόλουκο εμπρόκετο προςδιοριςμό, αλλά ζτςι ιςαν εξ αρχισ. Ζχουμε για παράδειγμα το ρ. 
‘ἀπογιγνώσκω τινός’ που ςθμαίνει ‘χάνω την ελπίδα μου για κάτι’. Σο ρ. αυτό μόνο του ωσ ‘γιγνώσκω’ ζχει εντελώσ 

διαφορετικι ςθμαςία από το ‘ἀπογιγνώσκω’, γι’ αυτό είναι αδφνατον να προιλκε θ πρόκεςι του από τθν απόςπαςθ 
τθσ προκζςεωσ και τθν μετακίνθςι τθσ ςτο ρ. ωσ πρώτο ςυνκετικό.  

Σα περιςςότερα ςφνκετα ριματα με μια εκ των ανωτζρω προκζςεων ςυν Γενικι Αφαιρετικι ανικουν ςτθν πρώτθ 
κατθγορία: «ἀποτρέπω τινά τινός απομακρύνω κάποιον από κάτι»,   «προτρέχω τινός  τρέχω πιο μπροστά από κά-
ποιον»,   «ὑπερκάθημαι τινός  στέκομαι πιο ψηλά από κάποιον», «καταγιγνώσκω τινός  αποφασίζω εναντίον κάποι-
ου».    

 
 
 
 
 


